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Zákazník  si  může  vytisknout  elektronickou  verzi  na  tištěnou  a  řádně  uchovat

Tento  návod  je  nutné  považovat  za  nedílnou  součást  zařízení.

pro  nejnovější  verzi.

Oznámení

pro  budoucí  referenci.  Každý,  kdo  zařízení  kdykoli  obsluhuje,  musí  pracovat  v  souladu  s  požadavky  tohoto  

návodu.

Aktualizace  dokumentů

Produkty,  služby  nebo  funkce,  které  jste  zakoupili,  podléhají

Prohlášení  o  autorských  právech

V4.1  2024-06-11

obchodní  smlouvy  a  podmínky  společnosti.  Všechny  nebo  část  produktů  a

Autorská  práva  k  této  příručce  patří  společnosti  SHENZHEN  SOFARSOLAR  Co.,  Ltd.

Žádná  korporace  nebo  jednotlivec  by  neměl  plagiovat,  částečně  kopírovat  nebo  plně  kopírovat

služby  popsané  v  tomto  dokumentu  nemusí  spadat  do  rozsahu  vašeho  nákupu.  Pokud  nejsou  ve  vaší  smlouvě  

další  podmínky,

společnost  nečiní  žádné  prohlášení  ani  záruky  na  obsah  tohoto  dokumentu.  Kromě  toho  termín  "produkt",  
jak  je  popsán  v  tomto  dokumentu

(včetně  softwaru  atd.),  neumožňují  žádné  rozmnožování  a  publikování

odkazuje  široce  na  "produkty  řady  ESI".

formou  a  jakýmkoliv  způsobem.  Všechna  práva  vyhrazena,  SOFAR  si  vyhrazuje  právo  konečného  znění

Uložte  si  tento  návod

Uživatelská  příručka 1

výklad.  Tato  příručka  se  může  upravit  na  základě  zpětné  vazby  uživatele  nebo  zákazníka.  Podívejte  se  

prosím  na  naši  webovou  stránku  http://www.sofarsolar.com

Předmluva

Předmluva
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Předmluva

ESI  3-6K-S1

„Pozor“  znamená,  že  existují  potenciální  rizika,  pokud  jim  nezabráníte,  může  to  vést  
k  tomu,  že  zařízení  nebude  normálně  fungovat  nebo  k  poškození  majetku.

�  Obrys

Následující  typy  bezpečnostních  pokynů  a  obecných  informací  se  objevují  v
tento  dokument,  jak  je  popsáno  níže:

„Poznámka“  poskytuje  další  informace  a  tipy

Před  instalací,  provozem  nebo  údržbou  si  prosím  pečlivě  přečtěte  návod  k  produktu.  Tento  návod  obsahuje  

důležité  bezpečnostní  pokyny  a

„Nebezpečí“  označuje  nebezpečnou  situaci,  která,  pokud  se  jí  nevyhnete,  bude  mít  
za  následek  smrt  nebo  vážné  zranění.

cenné  pro  optimální  provoz  výrobku,  pomůže

pokyny  k  instalaci,  které  je  nutné  dodržovat  při  instalaci  a  údržbě  zařízení.

„Výstraha“  označuje  nebezpečnou  situaci,  která,  pokud  se  jí  nevyhnete,  může  mít  
za  následek  smrt  nebo  vážné  zranění.

můžete  vyřešit  problém  nebo  ušetřit  čas.

Pozor

�  Rozsah  platnosti

„Pozor“  označuje  nebezpečnou  situaci,  která,  pokud  se  jí  nevyhnete,  může  mít  za  
následek  lehké  nebo  středně  těžké  zranění.

Poznámka

Nebezpečí

Tato  produktová  příručka  popisuje  instalaci,  elektrické  připojení,  uvedení  do  provozu,  údržbu  a  odstraňování  

problémů  produktů  řady  ESI.

�Cílová  skupina

Varování

Tato  příručka  je  určena  pro  kvalifikované  elektrikáře.  Úkoly  popsané  v  tomto  návodu  mohou  provádět  pouze  

kvalifikovaní  elektrikáři.

Pozor

�  Použité  symboly
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1  Základní  bezpečnostní  informace

1.1  Požadavek  na  instalaci  a  údržbu

Před  instalací  a  údržbou  zařízení  vypněte  pomocí  DC  vypínače

Výrobek  musí  být  instalován  v  plném  souladu  s  národními  a  místními  předpisy

Společné  požadavky

vysokonapěťový  stejnosměrný  proud  fotovoltaického  pole.  Jinak  ta  vysoká

Nástin  této  kapitoly

normy  a  předpisy  pro  rozvodnou  síť.

napětí  může  způsobit  vážné  zranění.

Přečtěte  si  prosím  pozorně  návod.  Nesprávný  provoz  může  způsobit  vážné  zranění  nebo  smrt.

Před  instalací  a  nastavením  výrobku  si  přečtěte  všechny  pokyny,  upozornění  a  varování  v  tomto  
návodu.

�  Výrobek  by  měl  být  umístěn  na  dobře  větraném  místě.  Neumisťujte

výrobek  v  utěsněné  nebo  vzduchotěsné  poloze  nebo  skříni,  jinak  tomu  tak  bude

Máte-li  při  čtení  jakýkoli  dotaz  nebo  problém

Před  připojením  produktu  k  elektrické  rozvodné  síti  se  obraťte  na  místní  rozvodnou  společnost  
ohledně  povolenek.  Také  toto  spojení  musí  být  provedeno  pouze  pomocí

ovlivnit  provozní  výkon  a  životnost  systému  úložiště  energie

kvalifikovaný  elektrikář.

systém.

následující  informace,  kontaktujte  prosím  SHENZHEN

�  Vyhněte  se  přímému  slunečnímu  záření.  Neumisťujte  tento  výrobek  do  blízkosti  kamen  a  ohně

SOFARSOLAR  CO.,  Ltd.

Pokud  je  nutná  jakákoliv  údržba  nebo  oprava,  kontaktujte  prosím  nejbližší  autorizované  servisní  
středisko.  Pokud  nevíte,  které  servisní  středisko  je  vám  nejblíže,  kontaktujte  svého  místního  
distributora.  Výrobek  neopravujte

Poznámka

sami,  což  může  vést  k  vážnému  zranění  nebo  poškození.

zdrojů.  Jinak  lithiová  baterie  v  systému  produktu  vyteče

Základní  bezpečnostní  informace

Uživatelská  příručka 3
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E)  Před  připojením/odpojením  baterie  zavřete  střídač  a

nebo  dokonce  explodovat.

�  Připomenutí:  Baterii  nerozebírejte  a  neničte.  Toxické

elektrolyt  v  baterii  může  poškodit  vaši  pokožku  a  oči.

střídač  pro  ukládání  energie.

�  Personál  údržby  tohoto  produktu  musí  rozumět

�  Upozornění:  Při  instalaci  dodržujte  následující  požadavky

F)  +/-  pól  baterie  musí  být  izolován  od  země.

znalosti  a  dovednosti  související  s  údržbou  měničů  a  baterií.

a  údržba  produktu:

�  Požadavky  na  personál  pro  instalaci  a  údržbu

Když  je  produkt  v  provozu,  některé  části  mohou  být  elektrifikované  a

�  Produkty  řady  ESI  jsou  beztransformátorové  měniče,  které  vyžadují

A)  Sundejte  si  hodinky,  prsteny  a  jiné  kovové  předměty  z  těla.

horký.  Nesprávné  použití,  nesprávná  instalace  nebo  provoz  může  mít  za  následek  vážné  následky

B)  Používejte  nástroje  s  izolovanými  rukojeťmi.

zranění  osob  nebo  majetku.  Přepravu,  nakládku,  vykládku,  instalaci,  uvedení  do  provozu  a  
údržbu  musí  provádět  kvalifikovaná  osoba

kladný  a  záporný  pól  FV  pole  NEJSOU  uzemněny.

elektrotechnik  (musí  být  dodržena  všechna  bezpečnostní  opatření  platná  v  zemi  uživatele!)  
SOFAR  nenese  odpovědnost  za  žádné  zranění  osob  nebo  poškození  majetku  způsobené  
nesprávným  používáním.

V  opačném  případě  to  způsobí  poruchu  měniče.  Ve  FV  systému  všechny

C)  Používejte  gumové  rukavice  a  obuv.

kovové  díly  bez  proudu  (jako  je  montážní  rám,  slučovač

D)  Nepokládejte  na  baterii  nástroje  ani  kovové  předměty.

skříňová  skříň  atd.)  by  měla  být  připojena  k  uzemnění.

4
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v  nádobách,  což  může  mít  za  následek  vytečení  baterie,  rozbití,  výbuch  nebo  požár.

�  Požadavek  na  místo  instalace

Invertor  je  při  expedici  v  dobrém  elektrickém  a  fyzickém  stavu

továrna.  Během  přepravy  musí  být  měnič  umístěn  v  původním  obalu  nebo  jiném  vhodném  obalu.  Za  

všechny  by  měl  odpovídat  dopravní  podnik

�  Doprava  je  v  souladu  s  IMDG  CODE  a  International  Maritime

Nainstalujte  prosím  produkt  podle  následující  části.  Umístěte  invertor

poškození  během  přepravy.

KÓD  nebezpečného  zboží.

předměty  s  vhodnou  nosností  (jako  je  plná  cihlová  zeď  nebo  pevnost

Pokud  zjistíte  nějaké  problémy  s  balením,  které  by  mohly  způsobit  poškození  měniče  nebo  jakékoli  

viditelné  poškození,  upozorněte  prosím  odpovědnou  přepravní  společnost

�  Při  pozemní  přepravě  dodržujte  přepravu  ADR  nebo  JT  T617

požadavky.

ekvivalentní  montážní  povrch  atd.)  a  ujistěte  se,  že  je  měnič  umístěn  svisle.  A

ihned.  Můžete  požádat  o  pomoc  svého  instalačního  technika  nebo  SOFAR.

�  Dodržujte  regulační  požadavky  dopravních  předpisů

dopravní  regulační  orgány.

Tento  produkt  obsahuje  bateriový  modul  přes  UN38.3,  patří  do  devátého

orgány  země  původu,  trasy  a  určení.

na  správném  místě  instalace  musí  být  dostatek  místa  pro  přístup  hasičské  stříkačky

�  Dodržujte  mezinárodní  předpisy  pro  přepravu  nebezpečných  látek

v  případě  závady  objednat  údržbu.  Zajistěte,  aby  byl  střídač  instalován  ve  stěně  větraném  prostředí  a  

měl  dostatečný  cyklus  chlazení  vzduchem.  Vlhkost  vzduchu

kategorie  nebezpečných  věcí.  Proto  musí  nakládka  a  vykládka  během  přepravy  splňovat  místní  zákony  a  

předpisy  a  průmyslové  normy.

by  měla  být  nižší  než  90  %.

Hrubé  vkládání  a  vyjímání  může  způsobit  zkrat  nebo  poškození  baterií

zboží  a  požadavky  na  dohled  příslušných  národních

Požadavek  na  přepravu

Uživatelská  příručka

Základní  bezpečnostní  informace
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Nedotýkejte  se  neizolovaných  konců  kabelů,  stejnosměrných  vodičů  a

Před  jakoukoli  opravou  nejprve  VYPNĚTE  střídavý  jistič  mezi  produktem  a  elektrickou  sítí  a  

poté  vypněte  DC  vypínač.

Veškeré  operace  musí  provádět  certifikovaný  elektrotechnik  �  Musí  být  
vyškoleni;  
�  Přečtěte  si  celý  návod  k  
obsluze  a

vést  k  smrtelnému  úrazu  elektrickým  proudem  nebo  požáru!

Upozornění  na  údržbu  a  opravy

operace.  Používejte  prosím  izolované  rukavice.

Pozor

FV  pole  budou  produkovat  nebezpečné  napětí,  pokud  budou  vystavena  slunci.  Při  
instalaci  baterie  zkontrolujte  kladný  pól

Provozní  upozornění

prevence  při  řešení  současného  měniče.

Předtím  musíte  získat  povolení  od  místního  dodavatele  služeb

Nebezpečí

Bez  autorizace  byste  neměli  otevírat  kryt  produktu

jakékoli  živé  součásti.

Po  vypnutí  AC  jističe  a  DC  vypínače  počkejte  alespoň  5  minut,  než  proveďte  
jakoukoli  údržbu  nebo  opravu.

Elektrické  připojení

Nebezpečí a  záporné  póly  baterie  a  vypněte  baterii.

Můžete  se  dotknout  rozvodné  sítě  nebo  koncových  vodičů

Pozor

Pozor

Kryt  nebo  vnitřní  součásti  se  mohou  během  toho  zahřát

Nebezpečí

zakryjte  FV  moduly  nebo  odpojte  DC  vypínač  FV  stringu.
Před  elektrickým  připojením  použijte  neprůhledný  materiál

připojení  k  síti  a  připojení  musí  provést  certifikovaní  elektrotechnici.

dokument.

povolení,  SOFARSOALR  za  to  nenese  žádnou  odpovědnost.

Výrobek  by  neměl  znovu  fungovat,  dokud  nebudou  odstraněny  všechny  závady.  
Pokud  je  nutná  jakákoliv  oprava,  kontaktujte  místní  autorizované  
servisní  středisko.

Dodržujte  prosím  všechny  aktuální  elektrické  předpisy  o  nehodě

Teplý  ing

Věnujte  pozornost  všem  elektrickým  pokynům  a

porozumět  všem  informacím.

ESI  3-6K-S1

Základní  bezpečnostní  informace
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1.2  Symboly  a  značky

7

Vysoké  napětí  střídače  může  být  zdraví  škodlivé!

Pozor

Odolnost  vůči  vnějšímu  šumu:  odolnost  vůči  elektromagnetickému  šumu  vnějšího

požadavky  místní  elektrické  rozvodné  společnosti

Pozor

�  Inherentní  odolnost  vůči  šumu:  odolnost  vůči  vnitřní  elektrice

méně  než  20  cm,  když  je  v  provozu

funguje  v  daném  elektromagnetickém  prostředí  bez  jakýchkoli  problémů  nebo  chyb,

prostředí

Dotýkejte  se  obrazovky  a  stiskněte  tlačítko  na  produktu  pouze  během

Varování

Výrobek  může  obsluhovat  pouze  certifikovaný  technik;  
Mladiství,  zdravotně  postižení,  by  tento  produkt  neměli  
používat;  Uchovávejte  tento  výrobek  mimo  dosah  dětí;

Ujistěte  se,  že  maximální  vstupní  stejnosměrné  napětí  je  nižší  než  maximální  
stejnosměrné  napětí  produktu  (včetně  nízkého

EMC/úroveň  hluku

�

hluk

Nebezpečí

FV  pole  by  mělo  být  uzemněno  v  souladu  s

Nezdržujte  se  prosím  dále  od  produktu

Nebezpečí

představuje  kvalitativní  znaky  elektrického  zařízení.

a  nemají  žádný  nepřijatelný  vliv  na  životní  prostředí.  Proto  EMC

Elektromagnetické  záření  z  výrobku  může  být  zdraví  škodlivé!

funguje  to

teplotní  podmínky).  Za  jakékoli  škody  způsobené  přepětím  nepřebírá  SOFAR  
odpovědnost  včetně  záruky

Úroveň  emise  hluku:  vliv  elektromagnetické  emise  na

Elektromagnetická  kompatibilita  (EMC)  se  vztahuje  na  elektrická  zařízení

Pozor  na  popálení  v  důsledku  horkého  krytu!

systém

Základní  bezpečnostní  informace

Uživatelská  příručka
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Jedná  se  o  zbytkové  

napětí  v

Výrobek  odpovídá  CE

invertorový  modul,  operátor  by  měl  počkat

při  jakékoli  práci  na  výrobku  nechte  výrobek  
dostatečně  vychladnout.

standardní  (CE)  
certifikace

Pozitivní  pól  a
záporný  pól

Výrobek  je  v  souladu  s

Dodržovat

Přečtěte  si  veškerou  dodanou  dokumentaci

Střídač  musí  být  vždy  přepravován,  manipulován  a  
skladován  tak,  aby

Vysvětlení

během  provozu.  Vyhněte  se  kontaktu

požadavky  příslušného

Touto  stranou  nahoru

Uvedená  teplotní  tolerance

Značka  shody)

napětí.  Před  prováděním  jakékoli  práce  na  výrobku  
odpojte  výrobek  od  zdrojů  napětí.  Veškeré  
práce  na  výrobku  musí  provádět

napětí  a

Terminál

invertorový  modul!

Osvědčení

Kladný  pól  a  záporný  pól

Výrobek  má  na  sobě  několik  bezpečnostních  symbolů.  Přečtěte  si  prosím  a  plně  pochopte

je  zcela  vybitá.

Australské  standardy

produkt  před  instalací

šipky  směřují  vždy  nahoru.

Po  odpojení  se  stejnosměrnou  stranou  je  ve  
skříni  zbytkové  napětí

během  provozu.  Před  vystoupením

evropský

Modul  invertoru  se  může  zahřát

Pozor  na  horký  
povrch

Dodržujte  
dokumentaci

JménoSymboly

pouze  kvalifikované  osoby.

elektrický  šok

Připojte  modul  měniče  k  zemnicí  liště  pro  ochranu  

uzemnění

rozsahTeplota

Základy

vstupní  napětí  (DC)

RCM  (Regulační

obsah  symbolů  před  instalací.

Invertorový  modul  pracuje  na  vysoké

Pozor  na  vysokou

po  dobu  5  minut,  abyste  zajistili  kondenzátor

8 ESI  3-6K-S1

Zpívá  na  invertorovém  modulu

Základní  bezpečnostní  informace

Machine Translated by Google



2.1  Přehled  produktu

�  Vestavěná  jednotka  pro  řízení  vyrovnání  baterie  pro  zlepšení  baterie

maximální  kapacita  akumulace  energie  je  5kWh-30kWh.  Střídač  má

používejte  pouze  model  baterie  BTS  5K.  Typ  baterie  je  LiFePO4  (LFP).  The

dostupná  kapacita;

výhody  více  pracovních  režimů  v  provozu.  V  různých  režimech,

�  Fotovoltaický  maximální  vstupní  proud  16A,  použitelný  pro  velký  proud

a  oboustranný  modul;

energii  lze  řídit  a  distribuovat  podle  aktuální  situace  do

�  Kompletní  elektrická  izolace  na  straně  baterie,  bezpečnější  systém;

uspokojit  různé  potřeby.  Flexibilní  režim  monitorování,  podpora  RS485.  Podporujte  také:

Měniče  řady  ESI  3-6K-S1  podporují  segmentový  provoz  s  více  výkony.

�  Funkce  UPS  pro  zajištění  stabilního  provozu  kritické  zátěže;

Funkce  dálkového  ovládání  WIFI/Bluetooth.

�  Podporuje  směs  nových  a  starých  baterií;

Včetně  FV,  skladování  energie,  připojení  k  síti,  EPS  a  dalších  odpovídajících

�  Podporuje  vypínání  baterie  tlačítkem.

funkce  v  jednom.  PV  jsou  dva  nezávislé  sledovací  kanály  MPPT,  vhodné  pro

Hlavní  rysy  jsou  následující:

různá  instalační  prostředí.  Lze  nainstalovat  měnič  ESI  3-6K-S1

�  Stack  integrovaný  design,  pohodlná  instalace,  jednoduchá  údržba;

s  bateriemi  nebo  bez  nich.  Pokud  je  třeba  měnič  používat  s  bateriemi,  může

2  Představení  produktu

Uživatelská  příručka 9

2.1.1  Stručný  úvod  k  produktu

Představení  produktu

Machine Translated by Google



2.2  Popis  modelu  produktu

Obrázek  2.2-1  Identifikátory  modelu  měniče

Tabulka  2.2-1  Ukázka  modelu  měniče

Obrázek  2.1.1-1  Schéma  principu  aplikace  řady  ESI

Představení  produktu

10 ESI  3-6K-S1

5K,  výkon  měniče  je  5kw.

Seznam  výkonových  tříd:

3kw/3,68kw/4kw/4,6kw/5kw/6kw

�  Model  invertoru  Jednofázový  hybridní  střídač  pro  ukládání  energie

Význam

�  Model  produktu  Stohované  optické  úložiště  v  jednom  stroji

SpecifikaceVýznam

� Výkonový  stupeň

Machine Translated by Google



rozšíření  a  podporuje  až  šest  invertorových  modulů  paralelně.  Jeden  střídač

Tento  produkt  obsahuje  pouze  invertorové  moduly.

modul  podporuje  až  šest  bateriových  rozšiřujících  modulů.

Rezidenční  systém  ukládání  energie  řady  ESI  podporuje  výkon  a  kapacitu

Poznámka

11

2.3  Popis  kapacity  produktu

Uživatelská  příručka

Představení  produktu

Obrázek  2.3-1  Popis  kapacity  úložiště

Machine Translated by Google



LCD  displej

5 Podstavec

Invertorový  radiátor

Střídač

Bateriový  modul

DC  spínač

1

Radiátor  bateriového  modulu

2 6

73

4

Přední  strana Zadní  strana

Obrázek  2.4-1  Přední  a  zadní  strana  střídače

Představení  produktu

12

Obrázek  2.4-2  Přední  a  zadní  strana  systému

ESI  3-6K-S1

2.4  Vzhled  produktu

Machine Translated by Google



13

2.4.1  Port  měniče

Představení  produktu

Uživatelská  příručka

5

1

Baterie  DC  vypínač

7

4

3

WIFI/4G  port6

FV  vstupní  port

Port  na  pravé  straně

6

Port  pro  připojení  k  síti

4

10

Port  pro  signál  baterie

8

8

Tlačítkový  spínač  baterie2

10

7

5

Obrázek  2.4.1-1  Schéma  portu  měniče

Port  signálu  invertoru

PV  DC  spínač

Načíst  připojovací  port

Port  na  levé  straně

2

9

Port  pro  připojení  baterie

3

9

1
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�  Stiskněte  „nahoru“  pro  horní  možnost  nabídky  nebo  hodnotu  plus  1.

Tlačítka3

�  Stisknutím  tlačítka  „dolů“  přejděte  na  spodní  možnost  nabídky  nebo  na  hodnotu  mínus  1.

Zelené  světlo

2

�  Stiskněte „ok“  pro  výběr  aktuální  možnosti  nabídky  nebo  přepnutí  na  další

Červené  světlo

Indikátor  stavu  systému

číslice.

Na  mřížce

4

Pohotovostní  režim  (na  mřížce)

Mimo  mřížku

NA

LCD  obrazovka

Indikátor

Bliká

NA

Stav  systému

NA

Obrázek  2.5-1  Tlačítka  a  kontrolky

Poplach

1

�  Stiskněte  „zpět“  na  předchozí  obrazovku  nebo  přejděte  do  hlavního  rozhraní.

Modré  světlo

Indikátor  napájení  systému

2.5.1  Tlačítka

4

2.5.2  Indikátor  stavu  systému

1

2 3

Představení  produktu

ESI  3-6K-S114

2.5  Tlačítka  a  kontrolky

Machine Translated by Google
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2.5.3  Indikátor  kapacity  baterie

Představení  produktu

Uživatelská  příručka

pohotovostním  stavu

20%-40%

40%-60%

0%-5%

Kapacita  baterie

Kapacita  baterie  je

Vysvětlení  kapacity

nedostatečné,  a

Ikona

baterie  generuje  nízkou  úroveň

napěťový  alarm.

Kapacita  baterie  je

plný

5%-20%

80%-100%

Baterie  vstupuje  do

60%-80%

Machine Translated by Google



Poznámka

Obrázek  je  pouze  orientační,  vyrobte  si  prosím  předmět

jako  standard.

Obrázek  2.6-1  Umístění  štítku

16

Představení  produktu

ESI  3-6K-S1

2.6  Štítek  produktu
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3  Instalace  produktu

Doporučit  Drill  @

Před  instalací  připravte  následující  nástroje:

zeď.

3 Křížový  šroubovák

Funkce

Φ8  mm

1

Kontrola  vnějších  obalových  materiálů

ŽÁDNÝ

Odstraňte  a  nainstalujte

šrouby  a  dráty

Nástroj

Před  otevřením  balení  baterie  a  měniče  zkontrolujte,  zda  je  vnější

šrouby  a  dráty

Odizolovač  drátů

Model

Šroubovák

Používá  se  k  odlupování  kabelu

obal  je  poškozen,  jako  jsou  otvory  a  praskliny,  a  zkontrolujte  měnič  a

2

4

model  baterie.  Pokud  je  zjištěno  jakékoli  poškození  nebo  je  zjištěn  model  střídače  a  baterie

Příklepová  vrtačka

neodpovídají  vašim  požadavkům,  neotevírejte  prosím  balíček  produktu  a

Slouží  k  vrtání  otvorů

Odstraňte  a  nainstalujte

co  nejdříve  kontaktujte  svého  distributora.

3.1  Kontrola  před  instalací

3.2  Instalační  nástroje

Uživatelská  příručka

Instalace  produktu

17
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ESI  3-6K-S1

Instalace  produktu

18

6

7

baterie  jsou  správné,

Měřicí  páska

a  CT  rozsáhlé

instalace  produktu

Slouží  ke  krimpování  kabelu

a  negativní

Označte  znamení

11

Zkontrolujte,  zda

a  střídač

Multimetr

10

Zásuvná  hlava  M6

Krimpovací  nástroj

spolehlivý

Zajistěte  zadní  panel

strana  mřížky,  strana  zátěže

terminály

9

ESD  rukavice

klíč

Instalační  opotřebení,  když

správné,  pozitivní

Marker

je  správně  nainstalován

8

5

kabelové  připojení  je

kabel

a  uzemnění  je

Změřte  vzdálenost

Úroveň

Zajistěte  zadní  desku

Machine Translated by Google



12

16

15

�  Výrobek  by  měl  být  umístěn  na  dobře  větraném  místě;

vyvrtat  otvory
Maska

nosič

�  Okolní  teplota  stroje:  -10℃~50℃;

14

Ochranné  brýle

Krimpovací  nástroje

�  Nejvyšší  nadmořská  výška  prostředí  instalace  je  4000  m.

Instalační  opotřebení,  když

terminálu

konektor

montážní  poloha  produktu;

13

rukáv

�  Relativní  vlhkost:  5-95  %  (nekondenzující);

Instalační  opotřebení,  když

slunečnímu  záření  a  poloze  sněhu.

Nainstalujte  pevnou  podporu

�  Vyberte  suché,  čisté,  upravené  a  pohodlné  místo  pro  instalaci.

�  Úroveň  přepětí  střídavého  proudu  střídače  systému  produktu  je  tři;

Umístění  výrobku  by  mělo  být  zvoleno  tak,  aby  se  zabránilo  přímému

vyvrtat  otvory

Nástroj  pro  odstranění

Odstraňte  výstup

Používá  se  ke  krimpování  OT

�  V  blízkosti  se  nenacházejí  žádné  hořlavé  a  výbušné  předměty

bateriový  modul

19

3.3  Instalační  prostředí

Instalace  produktu

Uživatelská  příručka
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3.4  Instalační  prostor

Obrázek  3.3-1  Schéma  instalačního  prostředí

ESI  3-6K-S1

.

Instalace  produktu

20

dostatečný  prostor  kolem  domácího  systému  skladování  energie  řady  ESI.  The

Pro  zajištění  dostatečného  prostoru  pro  instalaci  a  odvod  tepla  rezervujte

požadavky  jsou  následující:

Machine Translated by Google
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Obrázek  3.4-1  Schéma  instalačního  prostoru

Instalace  produktu

Uživatelská  příručka

Machine Translated by Google



3.5  Instalace  produktu

22 ESI  3-6K-S1

Obrázek  3.5-1  Schéma  instalačních  rozměrů  řady  ESI

Instalace  produktu

2)  Chcete-li  nainstalovat  podstavec,  odstraňte  podstavec,  vyvrtejte  otvory  pomocí  a

pomocí  fixu.

příklepovou  vrtačku  (φ  8  mm,  rozsah  hloubky  60-65  mm)  a  utáhněte  rozpěrné  šrouby

abyste  se  ujistili,  že  je  základna  bezpečně  nainstalována.

1)  Umístěte  podstavec  ke  stěně  a  udržujte  jej  ve  vzdálenosti  10  až  25  mm

zeď.  Upravte  pozice  otvorů  pomocí  vodováhy  a  označte  pozice  otvorů

Postup:

Instalace  podstavce

3�Pomocí  značky  označte  otvory  pro  zajištění  bateriových  modulů  a

Machine Translated by Google



60  mm

10~25  mm

Vlevo Právo

A

�

��

Druhá  baterie
BALÍČEKZeď

Základní  deska

Nivelační  přístroj

BALÍČEK
Třetí  baterie

Střídač

BALÍČEK
První  baterie

M65  N·m

Zvětšený  výkres  A

Země

5  N·m

1�Zarovnejte  první  bateriový  modul  na  podlahovém  podstavci.

Pevná  instalace  mezi  moduly:

invertory  na  základě  rozměrů  zobrazených  na  obrázku  3.5-2.

Postup:

Uživatelská  příručka

Instalace  produktu

Obrázek  3.5-2  Instalace  podstavce

Pokud  nelze  otvory  vyvrtat  na  zemi,  musí  být  bateriové  
rozšiřující  moduly  upevněny  na  stěně

23
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24 ESI  3-6K-S1

Obrázek  3.5-3  Schéma  instalace  bateriového  modulu  a  střídače

Instalace  produktu

Postup:

konektory  předchozího  modulu  jsou  pevně  nainstalovány.)

Podpora  instalace  racku:

1�Vyvrtejte  otvory  příklepovou  vrtačkou  (φ  8  mm,  rozsah  hloubky  60-65  mm).

křížový  šroubovák.

nahoře.  (Před  instalací  dalšího  modulu  se  ujistěte,  že  jsou  šrouby  na  straně

3�Nainstalujte  zbývající  bateriové  moduly  a  měniče  zdola  nahoru

2�Nainstalujte  konektory  na  obě  strany  a  utáhněte  šest  šroubů  pomocí  a

Přemístěte  a  vyvrtejte  otvory,  pokud  má  původní  velkou  odchylku.

Machine Translated by Google



25Uživatelská  příručka

Instalace  produktu

Obrázek  3.5-4  Schematické  schéma  instalace  nástěnného  upevnění

stojan  A  a  stojan  B.

4�Připojte  a  upevněte  stojan  A  a  stojan  B  pomocí  šroubů  M6*16.

3�Upravte  podpěrný  stojan  A,  ujistěte  se,  že  otvory  mezi  sebou  lícují

2�Nainstalujte  podpěrný  stojan  B  na  stěnu  a  upevněte  rozpěrný  šroub.

Machine Translated by Google



4  Elektrické  připojení

oděv  (ochranné  brýle  a  boty)  při  provozu

kvalifikovaný  personál.  Používejte  gumové  rukavice  a  ochranné  pomůcky

vysokonapěťové/proudové  systémy,  jako  jsou  invertory  a  baterie

systémy.

je  velmi  vysoká.  Smrtelné  nebezpečí  úrazu  elektrickým  proudem  nebo  těžkých  popálenin.

střídače  a  bateriové  systémy  musí  provádět

Veškeré  elektrické  zapojení  fotovoltaických  modulů,

Napětí  v  obvodu  převodu  energie  tohoto  produktu

Tento  produkt  se  používá  především  pro  fotovoltaickou  energii

k  návodu,  ochrana  poskytovaná

skladovací  systémy  pro  použití  v  domácnosti.  Pokud  se  nepoužívá  podle

může  dojít  k  poškození  zařízení.

Pozor

Pozor

4.2  Příprava  propojovacích  kabelů

4.1  Upozornění  před  připojením

Návod  k  obsluze  U26

Elektrické  připojení

Obrázek  4.2-1  Schéma  připojení  systému

Machine Translated by Google



ochranné  zemní  body  všech  střídačů  jsou

UL10269  8AWG2

ekvipotenciál  připojen.

Žádný

EPS  propojovací  kabel

Připojte  zemnicí  kabely  bateriového  modulu  a  střídače,  jak  je  znázorněno  na  obrázku

Kabel

3

Obrázek  4.3.1-1.

Pro  jistotu  uzemněte.

Doporučené  specifikace

UL10269  10AWG

�  Ochranné  uzemnění  kostry  podvozku  nemůže

Pozor

Zemnící  kabel

vyměňte  kabel  PGND  portu  LOAD.  Zajistit

1

že  oba  PGND  kabely  jsou  spolehlivě  propojeny.

FV  propojovací  kabel

4

UL10269  12AWG

UL10269  8AWG

�  Pokud  je  nasazeno  více  střídačů,  ujistěte  se,  že

Propojovací  kabel  AC  Grid

27

4.3  Elektrické  připojení  pro  vnitřní  systém

4.3.1  Připojení  zemnícího  kabelu  vnitřní  ochrany

Tabulka  4.2-1  Kabely  připravené  zákazníky

Elektrické  připojení

Uživatelská  příručka
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Obrázek  4.3.1-1  Připojení  vnitřního  zemnicího  kabelu

ESI  3-6K-S1

4.3.2  Připojení  napájecích  kabelů

Elektrické  připojení

28

invertor  ke  kaskádovým  kladným  a  záporným  napájecím  kabelům  (B+,B  -)

a  zajistěte  kabely  stahovacími  páskami.  Ujistěte  se,  že  jsou  kabely  bezpečně  upevněny

bateriový  modul.  Připojte  zbývající  bateriové  moduly  shora  dolů,

Jak  je  znázorněno  na  obrázku  4.3.2-1,  připojte  napájecí  porty  (BAT+,  BAT-)

Opatření  při  instalaci:

připojeno.

Machine Translated by Google
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Obrázek  4.3.2-1  Připojení  interní  DC  svorky  baterie

Elektrické  připojení

Uživatelská  příručka

připojené  k  bateriovému  vstupnímu  rozhraní  střídače  ve  dvou  nezávislých

skupiny.

� Pokud  je  kapacita  systému  větší  než  15  kWh,  baterie  ano

Machine Translated by Google



Obrázek  4.3.3-1  Připojení  interního  signálního  kabelu

30

4.3.3  Připojení  interního  komunikačního  kabelu

Elektrické  připojení

ESI  3-6K-S1

shora  dolů  podle  4.3.3-1  na  následujícím  obrázku  a  zajistěte

komunikační  rozhraní  posledního  bateriového  modulu  v  systému.

je  pomocí  stahovacích  pásek.  U  komunikačního  kabelu  utáhněte  velkou  matici  a

Připojte  komunikační  svorky  střídače  a  bateriového  modulu

pak  ten  malý  oříšek.  Kromě  toho  nainstalujte  odpovídající  koncový  odpor  na

Machine Translated by Google



Postup  1  Krimpujte  svorky  OT

Opatření:

4.3.4-1  na  následujícím  obrázku.

Zapojte  standardní  kolektor  WIFI/4G  v  balení  měniče  dle

�  Při  odizolování  kabelu  nepoškrábejte  jádro  kabelu.

�  Lisovací  deska  vodiče  OT  svorky  je  slisována  do  tvaru  a

dutina,  která  zcela  pokrývá  jádro  vodiče  a  pevně  spojuje

31

4.4  Externí  elektrické  připojení

Obrázek  4.3.4-1  Připojení  WIFI/4G

4.4.1  Externí  zem  Připojení  kabelu  PGND

4.3.4  Připojení  sběrače  dat

Elektrické  připojení

Uživatelská  příručka

Machine Translated by Google



Obrázek  4.4.4-2  Připojte  zemnící  vodič

32

Obrázek  4.4.1-1  Schéma  krimpovacích  OT  svorek

Elektrické  připojení

ESI  3-6K-S1

�  Krimpovací  vedení  může  být  pokryto  smršťovací  bužírkou  nebo  izolací

připojeno  k  poloze  znázorněné  na  následujícím  obrázku.

páska.

OT  terminál.

Postup  2  Svorka  OT  je  správně  zalisována  a  zemnící  kabel  ano

Machine Translated by Google
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4.4.2  Připojení  FV  modulu

Obrázek  4.4.2-2  Připravte  kladné  a  záporné  PV  konektory

Obrázek  4.4.2-1  Připravte  kladný  a  záporný  napájecí  kabel  PV

Elektrické  připojení

Uživatelská  příručka

2

4,5~7,8

Krok  1�Připravte  kladné  a  záporné  napájecí  kabely  PV�

3  Pozitivní  konektor

Doporučené  specifikace  DC  vstupního  kabelu

Pozitivní  konektor

Negativní  konektor

CAS  (mm2 )

Negativní  konektor

4

Vnější  průměr  kabelu  (mm2 )

Krok  2�Vložte  krimpovaný  fotovoltaický  kladný  a  záporný  napájecí  kabel

Rozsah  Doporučená  hodnota

4,0

do  odpovídajícího  fotovoltaického  konektoru.

4,0~6,0

1

Postup  připojení:

Machine Translated by Google



Obrázek  4.4.2-3  Připojte  PV  konektor

34

Obrázek  4.4.2-4  Odpojte  FV  konektory

Elektrické  připojení

ESI  3-6K-S1

Před  vyjmutím  se  ujistěte,  že  DC  vypínač  je  vypnutý

PV  kladné  a  záporné  konektory.
Pozor

Následný  krok

do  odpovídajícího  PV  oblasti  měniče  řady  ESI,  dokud  neuslyšíte  cvaknutí.

Jak  ukazuje  obrázek  4.4.2-3.

polarita  FV  kabelů  je  správná.  Vložte  kladný  a  záporný  konektor

Krok  3�Ujistěte  se,  že  stejnosměrné  napětí  každého  FV  řetězce  je  nižší  než  600V  a

Odpojte  PV  konektor  pomocí  klíče  MC4,  jak  je  znázorněno  na  obrázku

4.4.2-4.

Machine Translated by Google



Vyjměte  svorky  AC  vedení  z  krabice  střídače,  odizolujte  a  nainstalujte

Nainstalujte  svorky  AC  vedení

kabely  podle  specifikací  kabelů  uvedených  v  tabulce  4.4.3-1.

pořadí,  proveďte  izolaci

gumového  jádra  a  stiskněte

terminál  v  jedné  rovině  s  povrchem

kroutící  moment  šroubu  2,0±0,1nm

Po  snýtování  odlupovací  drát
jádro  podle  drátuk  izolační  svorce,  zašroubujte  ji  do  

matice  pojistného  drátu  a  hlavního  tělesa.

Vložte  kabel  do  gumy

35

LN NA

Obrázek  4.4.3.-1  Velikost  odizolování  vodičů

Krok  instalace

4.4.3  Připojení  k  síti

Elektrické  připojení

Uživatelská  příručka

Machine Translated by Google



Obrázek  4.4.3-2  Schéma  postupu  instalace

ESI  3-6K-S1

Krok  odstranění

Elektrické  připojení

36

Instalace  dokončenasamec  skončí  a  uslyšíte  zvuk  „cvaknutí“.

Pomocí  šroubováku  namiřte  na  odjištěnou  
pozici,  podržte  kabelový  šroubovák  a  
vytáhněte  jej  zpět,  abyste  jej  oddělili
muž  a  žena.

Utáhněte  matici  otevřeným  klíčem  a  
vydejte  zvuk  „cvaknutí“.

Vložte  samičí  konec  drátu  do

jádro  a  je  slyšet  cvaknutí
Tělo  se  vloží  do

Zásuvka  konektoru  je

konektor.
oddělené  od  desky

Machine Translated by Google



jednou  rukou  a  otáčejte  jí  v
strany  pomocí  šroubováku.

Odstraňte  červená  kolečka  na  obouPodržte  odjišťovací  přezku  s

matici  v  opačném  směru  druhou  rukou.

naznačený  směr  při  otáčení

37

na  následujícím  obrázku.

Připojte  svorky  AC  kabelů  k  odpovídajícím  portům  AC  Grid,  jak  je  znázorněno

Obrázek  4.4.3-4  Připojení  k  síti

Uživatelská  příručka

Obrázek  4.4.3-3  Postup  odstranění

Elektrické  připojení

Machine Translated by Google



podle  následujícího  obrázku  4.4.4-1.  Poté  nainstalujte  konektor  EPS

podle  4.4.4-2.  Nakonec  vložte  nainstalovaný  konektor  EPS  do

Podle  specifikací  kabelu  uvedených  v  tabulce  4.2-1  odloupněte  kabel

odpovídající  pozici  střídače  podle  obrázku  4.4.4-3.

Vložte  kabel  do  koncovky

odpovídající  sponu  a  uslyšíte  zvuk  „cvaknutí“.

Vložte  předmět  do

Krimpovací  terminál

Zalisujte  drát  vnitřním  šestihranným  

šroubovákem  s  a

kroutící  moment  šroubu  1,2  ±  0,1  nm

Zde  jsou  označeny  L/N/PE

4.4.4  Připojení  EPS

38

Obrázek  4.4.4-1  Schéma  odstranění

Elektrické  připojení

Postup  instalace

ESI  3-6K-S1

Machine Translated by Google



Konektor  EPS  musí  být  připojen  k  portu  měniče,  i  když  není  použit.

Poznámka

39

Zašroubujte  pojistnou  matici  do  hlavního  

tělesa,  utahovací  moment  2,5  ±  0,5  nm
Instalace  dokončena

Obrázek  4.4.4-2  Instalace  EPS  konektoru

Obrázek  4.4.4-3  Připojení  EPS

Elektrické  připojení

Uživatelská  příručka

Machine Translated by Google



2

5

Rozdílový  signál  RS485  -A

1

Signál  baterie  485

komunikační  signálCAN  nízká  data

11

4

POLÉVKA

N/A

N/A

CAN  vysoká  data

N/A

MET-A  Rozdílový  signál  RS485  -A

signál  485

7

UC-A

V-

9

Rozdílový  signál  RS485  +

Baterie  CAN

10

N/A

Komentář

EN+

Rozdílový  signál  RS485  -B

UC-B

8

FunkceDefinice  PIN

Smart  meter  485  signál

3

MET-B

N/A

N/A

6

ŽÍT

Rozdílový  signál  RS485  -

Monitorování  měniče

Rozdílový  signál  RS485  -B

Obrázek  4.4.5-1  Schéma  COM  portu

ESI  3-6K-S1

4.4.5  Komunikační  připojení  COM-Multi

Elektrické  připojení

40

Tabulka  4.4.5-1  Popis  portu

Machine Translated by Google
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Tabulka  4.4.5-2  Popis  portu  připojení

Uživatelská  příručka

Obrázek  4.4.5-2  Schéma  Link  Port

Elektrické  připojení

D3/7

N/A

D1/5

17

CT-

Linkový  port  1 Paralelní  výstup  signálu

(RJ45)

ČT+

Definovat Komentář

Evropa  generál

16

Linkový  port  1 Přepínač  má  ON  (vytáčení)  

a  1
3

vypnuto

Ikona

dip  spínač

(DRMS)  Logické

14

Komunikační  signál  

proudového  transformátoru

Link  Port

Výstup  proudového  transformátoru

N/A

Linkový  port  0

12

D2/6

dip  spínač

Funkce

Paralelní  signální  port

Odpor  zápasu  na  a

(50549),  německy  (4105)
D0

19

15

18

2

Austrálie  (AS4777),

rozhraní  používaná  pro  
podstandardní

Signál  logického  rozhraní

Výstupní  záporný  pól  proudového  
transformátoru

1

(vytočit  dolů).  1  znamená  
vypnuto.

20

Paralelní  vstup  signálu

Linkový  port  0

GND

13

kladný  terminál

4

D4/8

Machine Translated by Google



1.  RS485�Drátové  sledování  nebo  sledování  kaskády  měniče�

Obrázek  4.4.5-4  Schéma  zapojení  RS485

Obrázek  4.4.5-3  Schematické  schéma  velikosti  odizolování  vodičů

Elektrické  připojení

42 ESI  3-6K-S1

Délka  komunikačního  kabelu  RS485  by  měla  být

portu  adaptéru  k  počítači.

méně  než  1000  m.

Podle  obrázku  níže  připojte  RS485+  a  RS485-

invertor  k  TX+  a  TX-  adaptéru  RS485�  USB  a  připojte  COM

velikost  odizolování  je  definována  podle  kabelu.

Odizolování  drátu  je  rozděleno  na  2  až  9  otvorů  a  12  až  19  otvorů.  Drát

Připojte  kolíky  podle  obrázku  (2piny  a  3piny)

Poznámka

Machine Translated by Google
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2.  Logické  rozhraní

Uživatelská  příručka

Tabulka  4.4.5-3  Popis  funkce  terminálu  DRM

Elektrické  připojení

GND

16

Piny  logického  rozhraní  jsou  definovány  podle  různých  standardních  požadavků

12

15

13

aby  se  dynamicky  omezil  výstupní  výkon  všech  měničů  v

Pin  NO.

prosím  nahlédněte  do  tohoto  návodu

odezva  příkazů  do  2  s.  Střídač  bude  i  nadále  reagovat

D2/6

výstup  do  pěti  sekund  po  obdržení  instrukce  na  vstupu

D1/5

17

Vodiče  RS485  jsou  mezi  měniči  zapojeny  paralelně.

režimy  odezvy  (DRM).

instalace.

Definice  pinů  logického  rozhraní  a  zapojení  obvodů  jsou  následující:

Funkce

14

D3/7

Střídač  lze  připojit  k  přijímači  RRCR  (Radio  Ripple  Control  Receiver).

Poznámka <5.4.1  Nastavení  systému�6.  Komunikační  adresa>.

režim  zůstává  zachován.

D0

rozhraní.

�b �Logické  rozhraní  pro  EN50549-1:2019,  je  za  účelem  zastavení  činného  napájení

Pokud  je  připojeno  více  měničů  pomocí  vodičů  RS485,  nastavte  
komunikační  adresu,  aby  se  měniče  odlišily,

Střídač  detekuje  a  zahájí  reakci  na  všechny  podporované  požadavky

D4/8

�a�Logické  rozhraní  pro  AS/NZS  4777.2:2020,  známé  také  jako  požadavek  na  měnič

Machine Translated by Google



Obrázek  4.4.5-5  Schéma  zapojení  DRM

ESI  3-6K-S1

Tabulka  4.4.5-4  Popis  funkce  terminálu

Elektrické  připojení

3.Metr/CT

44

�5  sekund

L1

0

vstup

POZNÁMKA:  Směr  proudového  transformátoru  je  znázorněn  na  obrázku  4.4.5-6�.

Připojeno  k  (RRCR)

GND

0  %

elektroměry  jsou  připojeny  k  napěťovým  signálům  L  a  N.  A

K1  -  Relé  1  výstup

Popis

/

PIN6  a  PIN7  COM  se  používají  pro  komunikaci  elektroměru,  elektroměr  je  znázorněn  na  obrázku  
4.4.5-6�,  PIN6  a  PIN7  odpovídají  7,  8

L1

Míra  poklesu  výkonu

100  %

Kontakt  relé  1

Tabulka  4.4.5-5  Střídač  je  předem  nakonfigurován  na  následující  úrovně  výkonu  RRCR,  uzavření  
je  1,  otevřeno  je  0

1

proud  musí  být  připojen  přes  proudový  transformátor,  6,  7odpovídají  proudovému  transformátoru.

Název  pinu

Režim  připojení  je  znázorněn  na  obrázku  4.4.5-6�.  1/2  a  3/4  na

G

1

1

cos(φ)

PIN  12  (PIN1)

COM  pin  č.

PIN  16  (PIN2)

Aktivní  výkon

respektive  na  elektroměru,  jak  je  znázorněno  na  obrázku  4.4.5-6�.

K1  -  Relé  1  výstup

Machine Translated by Google
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Plán  A:  CT  (výchozí)

Pokud  potřebujete  použít  schéma  měřiče  +  CT,  kontaktujte  prosím  pracovníky  SOFAR

zakoupit  příslušný  měřič  a  CT.

Aktuální  informace  mřížky  lze  získat  dvěma  způsoby:

Plán  B:  Metr  +  CT

Pokud  potřebujete  použít  CT  samostatně,  připojte  CT  k  PIN18  a  PIN19.

HY33C1

COM  Postup  instalace  pro  připojení  kabelů

Obrázek  4.4.5-6  Metr

Elektrické  připojení

Uživatelská  příručka

�

45

�

�

�
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46 ESI  3-6K-S1

Obrázek  4.4.5-7  Postup  připojení  COM  kabelů

Elektrické  připojení

Zalisujte  drát  pomocí  a Jádro  čáry,  oblast  gumového  jádra  se  nemůže  

objevit  jev  jezdecké  linie,  gumové  jádro  do  

hlavního  těla
plochý  šroubovák  s  a

Zašroubujte  pojistnou  matici  do

Vložte  drát  do

odpovídající  terminál
v  uvedeném  pořadí

Vyjměte  zástrčku  ze  zástrčky  a  našroubujte  

koncovku

točivý  moment  1,2  ±  0,1  nm
se  zvukem  „cvaknutí“.

Vložte  zástrčku  do  těla  a  ucpejte  

nezadrátovaný  otvor hlavní  tělo,  kroutící  moment  

2,5±  0,1nm,  kompletní  instalace

Machine Translated by Google
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Obrázek  4.4.5-8  Připojení  COM

Elektrické  připojení

Uživatelská  příručka

Jednofázový  limit:  Výstupní  výkon  střídače  do  rozvodné  sítě  nepřekračuje  nastavenou  limitní  hodnotu  
výkonu.

Funkci  omezení  napájení  lze  použít  k  omezení  dodávaného  výkonu

zařízení  musí  být  instalována  podle  systému.

POZNÁMKA:

jak  je  znázorněno  na  následujícím  obrázku.

zpět  do  mřížky.  Za  účelem  dosažení  této  funkce,  měření  výkonu

4.  Funkce  omezení  napájení

Vložte  odizolovaný  COM  konektor  do  odpovídajícího  portu  střídače,

1)  Pro  nastavení  jednofázového  limitu  musí  být  proudový  snímač  správně  připojen  k  L  vedení  na  
elektroměru.  Zapojení  elektroměru  je  znázorněno  na  obrázku  4.4.5-6.  Kromě  toho  viz  5.3.2(3)  pro  nastavení  
limitů  napájení.

2)  Pokud  dojde  k  přerušení  komunikace  s  inteligentním  měřičem,  střídač
omezí  svůj  výstupní  výkon  na  nastavenou  mezní  hodnotu  výkonu.

Machine Translated by Google



4.5  Nasaďte  kryt

Obrázek  4.4.6-1  Schéma  připojení  inteligentního  elektroměru/CT

ESI  3-6K-S1

4.4.6  Smart  Meter /CT

Elektrické  připojení

48

RS485B  elektroměru  by  měl  být  připojen  na  pin6  a  pin7

a  spolehlivé,  nainstalujte  vnější  ochranný  kryt  a  zajistěte  jej  pomocí  šroubů.

COM  port  střídače.

Viz  popis  rozhraní  COM  na  obrázku  4.4.5-6  Měřič,  RS485A  a

Po  dokončení  elektrických  připojení  a  správném  připojení  kabelů

Machine Translated by Google



4.6  Paralelní  systém

49

24PIN  konektor  prvního  a  posledního  systémového  měniče  by  měl  být  přesunut  do

pozice  ON.

úspěch  master  a  slave  (až  6  jednotek).  DIP  přepínač  uvnitř  COM

Viz  obrázek  4.6-1  níže  a  připojte  systém  paralelně  podle

Obrázek  4.5-1  Nainstalujte  kryt

Elektrické  připojení

Uživatelská  příručka
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Elektrické  připojení

ESI  3-6K-S1

Machine Translated by Google




